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THE GLORIOUS RESURRECTION OF OUR LORD AND SAVIOUR JESUS CHRIST,
EASTER SUNDAY — PASCHA - Aplil 21st, 2019 A.D.

Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the
tombs He granted life!
THE VIBRANT PARISH - A PLACE TO ENCOUNTER THE LIVING CHRIST: Through the
Word, the Holy Mysteries & Prayer, Serving One’s Neighbour, Leadership, Fostering
& Serving Unity and Missionary Spirit — Pastoral Letter of His Beatitude Sviatoslav Shevchuk

‘All the challenging circumstances of our life on earth — these are for us an
invitation to active love, which is an expression of living faith!’

¥ DG D - Pastoral Letter of His Beatitude Sviatoslav Shevchuk “The Vibrant Parish”
TSRS

‘Bei Wi npuKpi ABULLA HAWOro 3eMHOr0 XXUTTA — Lie ANA Hac 3anpoLueHHA Ao
YMHHOI NGOBI, ika € BUABOM XUBOI Bipw.’
- Macmupcekutl Jlucm BnaxeHHiwoeo Cesmocnasa Lllesuyka “Kusa lNapacpis”

== Christian Greetings (April 215t- May 29": Christ Is Risen! - Indeed, He Is Risen!
+0)84):<g Khrystos Voskres! - Voistynu Voskres!
Soass Xpuctoc Bockpec! - BoictnHy Bockpec!
Christ is among us! _— He is and will be!
e
Liturgical and Sacramental celebrations
during the Easter/Bright Week:
BRIGHT MONDAY April 22" at 10:00 a.m. - The Divine Liturgy: God'’s blessings for all our parishioners, relatives and friends.
BRIGHT TUESDAY April 239 at 9:30 a.m. — The Divine Liturgy: God’s blessings and good health for Mr. Gregory Bulat
BRIGHT WEDNESDAY April 24" at 9:30 a.m. — The Divine Liturgy BRIGHT FRIDAY April 26" at 9:30 a.m. — The Divine Liturgy
BRIGHT SATURDAY April 27t at 4:00 p.m. — The Divine Liturgy: God’s blessings for all our parishioners.
After the Liturgy will be distributing of the Artos /the Blessed Bread and myrovania / blessing with Holy Oil.
(at Christ’s Resurrection Parish in Penticton, BC)
THOMAS SUNDAY on April 28™, 2019 A.D. - ONLY ONE DIVINE LITURGY at 9:00 a.m. God’s blessings for all our parishioners, relatives
and friends. (Eng./Ukr.)
After the Liturgy will be distributing of the Artos /the Blessed Bread and myrovania / blessing with Holy Oil. Spilne Sviachene
/ Parish Easter Lunch is after services at the church hall. Please, let us know about your attendance at our Parish Easter Lunch by
signing up a list located at the entrance to the church in the vestibule, phoning or sending an email to the parish office by April 25%. It
will truly help us to know the amount of food to be prepared for the parishioners and guests attending.
A film ‘Full of Grace’ will be presented at the parish hall after the lunch.

Liturgical Propers in English language:

Liturgical Instruction: After the priest exclaims “Blessed is the Kingdom” and we have responded “Amen,” the clergy sing the
following Troparion once and the people repeat it. Then the clergy sing the first half, and we conclude it. This is done every day until
the Wednesday before Ascension Thursday. Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the
tombs He granted life. (3x)

First Antiphon:
Verse 1: Shout to the Lord, all the earth, sing now to His name, give glory to His praise (Ps 65:2).
Refrain: Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us.
Verse 2: Say unto God, ‘How awesome are your works! Because of the greatness of Your strength Your enemies will flatter you’ (Ps 65:3).
Refrain: Through the prayers of the Mother of God...
Verse 3: Let all the earth worship You and sing to You, let it sing to Your name, O Most High! (Ps 65:3)
Refrain: Through the prayers of the Mother of God...
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for ever and ever. Amen.
Only - Begotten Son ... (page 23)
Third Antiphon
Verse 1: Let God arise, and let His enemies be scattered; let those who hate Him flee from before His face (Ps 67:2).
Troparion: Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs He granted life.
Verse 2: As smoke vanishes, let them vanish, as wax melts before the fire (Ps 67:3).
Troparion: Christ is risen from the dead...
Verse 3: So let sinners perish before the face of God, but let the righteous be glad (Ps 67:3-4).
Troparion: Christ is risen from the dead...
At the Small Entrance:


http://kelowna.nweparchy.ca/
https://www.facebook.com/dormitionkelowna.parish.5
http://www.nweparchy.ca/

Priest: Wisdom! Stand aright!

Entrance: In the churches bless God, the Lord from the fountains of Israel (Ps 67:27).
Troparion: Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs He granted life.
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion (tone 8): Though You descended into a tomb, O Immortal One, yet You destroyed the power of Hades; and You rose as
victor, O Christ God, calling to the myrrh-bearing women: Rejoice! and giving peace to Your apostles: You, who grant Resurrection to
the fallen.

Instead of "Holy God...": All you, who have been baptized into Christ, you have put on Christ! AIIeIU|a' (x3)

Prokimenon (tone 8): This is the day which the Lord has made; let us rejoice and be glad in it (Ps 117:24). ’

Verse: Give thanks to the Lord for He is good for His mercy endures forever (Ps 117:1).
Prokimenon (tone 8): This is the day which the Lord has made; let us rejoice and be glad in it (Ps 117:24).
Epistle: A reading from the Acts of the Apostles (Acts 1:1-9)

In my first account, Theophilus, | dealt with all that Jesus did and taught until the day he was taken up
to heaven, having first instructed the apostles he had chosen through the Holy Spirit. In the time after his suffering he showed them in
many convincing ways that he was alive, appearing to them over the course of forty days and speaking to them about the reign of
God. On one occasion when he met with them, he told them not to leave Jerusalem: “Wait, rather, for the fulfillment of my Father’s
promise, of which you have heard me speak. John baptized with water, but within a few days you will be baptized with the Holy Spirit.”

While they were with him they asked, “Lord, are you going to restore the rule to Israel now?” His answer was: “The exact time it
is not yours to know. The Father has reserved that to himself. You will receive power when the Holy Spirit comes down on you; then
you are to be my witnesses in Jerusalem, throughout Judea and Samaria, yes, even to the ends of the earth.” No sooner had he said
this than he was lifted up before their eyes in a cloud which took him from their sight.

Alleluia (tone 4): When You rise, You will have compassion on Zion (Ps 101:14). The Lord looked down from heaven to earth to
hear the groans of the prisoners, to set free the sons of those put to death (Ps 101:20). Alleluia! (x3)

Gospel (John 1:1-17)

In the beginning was the Word: the Word was in God’s presence, and the Word was God. He was present to God in the
Beginning. Through him all things came into being, and apart from him nothing came to be. Whatever came to be in him, found life, life
for the light of all. The light shines on in darkness, a darkness that did not overcome it. There was a man named John sent by God,
that through him all might believe- but only to testify to the light, for he himself was not the light. The real light which gives light to
everyone was coming into the world. He was in the world, and through him the world was made, yet the world did not know who he
was. To his own he came, yet his own did not accept him. Any who did accept him he empowered to become children of God. These
are they who believe in his nhame — who were begotten not by blood, nor by carnal desire, nor by man’s willing it, but by God. The
Word became flesh and made his dwelling among us, and we have seen his glory: the glory of an only Son coming from the Father,
filled with enduring love. John testified to him by proclaiming: “This is he ahead of me, for he was before me.” Of his fullness we have
all had a share — love following upon love. For while the law was given through Moses, this enduring love came through Jesus Christ.

Instead of “It is truly...”: The Angel cried out to the One full of Grace: O chaste Virgin, rejoice! And again | say, Rejoice! Your Son
has risen from the tomb on the third day, and raised the dead. Let all people rejoice!

Irmos (tone 1): Shine, shine, O new Jerusalem! for the glory of the Lord has risen upon you! Exult now and be glad, O Zion! And
you, O chaste Mother of God, take delight in the resurrection of your Son.

Communion Verse: Receive the body of Christ; taste the fountain of immortality. Alleluia! (x3)

Instead of "Blessed is He...": Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs He granted life.

Instead of "We have seen the true light...": Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs
He granted life.

Instead of "Let our mouths...": Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs He granted
life. (x3).

Instead of "Blessed be the name of the Lord...": Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the
tombs He granted life. (x3).

Troparion: Christ is risen from the dead, conquering death by death, and to those in the tombs He granted life. (x3).

Priest: And to us He has granted life eternal!
Faithful: We bow down before His resurrection on the third day!

Our Eparch, Bishop Ken is requesting that at the conclusion of every Divine Liturgy we say an additional prayer
for Peace in Ukraine until the end of the war. For peace in Ukraine, let us pray: Our Father ... Hail Mary ...
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.

JlimypeitHi YyacmuHuU YKpaiHCbLKO MOEOHD:

JlimypeitHi py6puku: Micns moeo, sk cesaweHUK suzonouwlye “bnazocnoseHHe L{apcmeo” U nodu eidrnosidarome “AMIHb”,
cesweHuKu cnisaromb Tponap oduH pas, a modu Uoeo nosmoproroms. [ani ceauwieHuKuU crieatome nepuly rnoroguHy, a nodu
3asepwyroms Opyey. Tak pobumo wodHs, ax 0o cepedu neped 4yemeepaom BosHecCiHHS. XpUcToc BOCKpeC i3 MepTBUX, CMEPTHO
cMepTb nogonas, i TUM, WO B rpobax, XMUTTA gapyBaB (X3).

AHTncpoH 1
Ctunx 1: BocknukHite Nocnogesi, Bcsa 3emne! CniBaiTe X iMeHi noro, Biogante cnasy xBani Aoro.
Mpwucnis: MonutBamu boropoauui, Cnace, cnacu Hac.
Ctunx 2: Ckaxite borosi: Ak cTpaluHi gina TBOI, 3aAns BENMKOI cunu TBOET nigneLytoTbea Tobi Boporu TBOI (¢ 65, 3).
Mpucnis: MonutBamn Boropoguui, Cnace, cnacu Hac.
Ctunx 3: Bca 3emnsa Hexaw NoknoHUTbCA To6i i cniBae To6i, Hexal e cniBae iMeHi TBoemMy, BeceBuwwuHin (Mc 65, 4).
Mpucnis: MonutBamu boropoauui, Cnace, cnacu Hac.
Cnaea Omuyo, i CuHy, i Cessmomy Llyxoei. | HUHI, i noecsik4ac, i Ha 8iku i4Hi. AMiHb.
€anHopoaHun CuHy ... (cT. 22)



AHTUOH 3
Ctux 1: Hexalt BockpecHe bor i po3bixxaTbCst BOpOru oro, i Hexan TikatoTb Bif nNuus AOro Ti, o HeHaBuaaTb roro (Mc 67, 2).

Tponap: XpnCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX ...

Ctux 2: Ak ilwes3ae oum, Hexam iWe3HyTb, SK TaHe BiCK Big nuus BorHio ([c 67, 3). Tponap: XpnCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX ....
Ctux 3: Tak Hexaun NnormbHyThb rpillHMKK Bi nNuus Boxoro, a npaBegHUKN Hexan Bo3BeCcendaTbes. Tponap: XpMCcTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX.

BxidHe cnisaemo, Konu cesueHuUK auzonowye “fMpemydpicmb, npocmi”.

BxigHe: B uepkBax 6narocnosite bora, Mocnoaa, Bu — 3 gxepen ispainesux ([c 67, 27).  Tponap: Xp1MCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX ....
Cnaea Omuypo, i Cuny, i Cessmomy Llyxoei. | HuUHi, i noecsik4ac, i Ha 8iku ei4yHi. AMiHb.

Konpak (rnmac 8): Xou i y rpi6 3sinwoB T1, bescmepTHuiA, Ta agoBy 3pyrviHYBaB TW CUIY, | BOCKPEC €CU SK nepemMoxeLlb, Xpucte
Boxe, XiHKamM-M1poHOCULAM 3BiCTMBLUKN: PagynTecs, | TBOTM anocTtonam Mup gapyel, nagwmMm nogaell BOCKPECiHHS.

3amicmb Tpucesimozo: Bu, wjo e Xpucma xpecmunucs, y Xpucma 300si2Hynucsi. Anunys! (3x)

MpokimeH (rnac 8): Lle aeHb, Wwo roro ctBopmB 'ocnoap, BO3pagyemMocst i BO3BECENIMCS B HiM.
Ctux: Cnosigyvitecs N'ocnogesi, 60 BiH 6narun, 60 Ha Biku MUIICTb AOrO.

AnocTton: Jisnb Cesimux Anocmounie yumanHs ([IH. 1, 1-8):

lNepwy kHuey 51 Hanucase, o Teogpine, npo ece, wo Icyc pobue ma w0 Hag4yas 8i0 noyamky ax 00 OHS, KOMU B803Hiccsi, 0aswu
Ceamum [yxom Haka3u anocmornam, sikux cobi eubpas. BiH riokasyeae iM cebe makox y qucreHHux Aokaszax XUueuM riciisi C80€l
MyKU, 3'a8/151104UCb COPOK OeHb iM i posnoesidaroyu rpo boxe Llapcmeo. Todi x came, K crioxusas xnib-cCinb i3 HUMU, 8iH Haka3ag im
Epycanumy He kudamu, ane yekamu obimHuui Omus, wo i u 8id MeHe Yynu; 60 MoaH xpucmus 800or0, 8u X bydeme XpuweHi no
Kinbkox yux OHsix Cesmum [yxom. Omox, 3itiwoswucs, 8oHU numaru toeo: «[ocrnodu, Yu ybo2o 4Yacy 3Hogy 8i0bydyew Ispainesi
uapcmeo?» BiH sidnosie im: «He gawa cripasa 3Hamu 4ac i nopy, wo ix Omeupb npusHadyue y ceoilti enadi. Ta eu nputiveme cusny
Cesimoeo [yxa, uio Ha eac 3ilide, i 6ydeme moimu ceidkamu 8 €pycanumi, y ecili KOdei ma Camapii G ax 0o Kparo 3emrii.»

Anunys (tnac 4): Tu, Bockpecwu, nomunyew Ciona (IMc. 101,14). F'ocnogp 3 Heba Ha 3emnto cnornsHye (Mc.101,20).

€BaHrenie: (/s. 1, 1-18)

B Hayani 6yno Crnoeo, i Crniogo 6yno e boea, i Criogo byno boa. 3 boeom 80HO 6yrio criokoHsiKy. Hum nocmarno ece, i HiWo, wo
rnocmario, He nocmaiso 6e3 Hb020. Y HboMy byrio xumms, i xumms 6yno ceimso noded. | Ceimmno ceimump y mempsisi, i mempsisa
tio2o He rnouiHsna. bys vonosik, nocrnaHul bozom, sikomy im’si IeaH. Nputiwios 8iH ceidkom, wob ceidyumu npo Ceimio, wob yci yepes
Hb0O20 yeipysanu. He 6ys eiH Csimno, 6ys nuwe, wob ceidyumu npo Ceimmno. CrnpaexHe C8immno byno me, Wo npoceidye KOXHY
nroduHy. BoHo niputiwiio y yed ceim. byrno y ceimi, i ceim rnocmas Yyepes Hb020, i ceim He nisHasg toz2o. lNpuliwo Ao ¢eoiX, i ceoi tioeo
He npuliHanu. Kompi x tozo npulHsanu, mum 0ano 3moay dimbmu Boxxumu cmamu — mum, Wo 8ipyroms 8 iM’s 020, SKi He 3 Kpo8u, Hi
He 3 minecHo20 6axaHHs, Hi 3 noxomi 4onoeidyoi, ane 8i0 boza Hapodunucs. | Cri080 cmarno minom, i 0Cenunocs Mk Hamu, | Mu
bayunu tozo cnasy — crnagy €3uHopoOHoz20 8i0 Omus, noeHo20 brnazodami ma iCmuHU. leaH cei@4umb PO HbO20 i MPO20SIOWYE,
kaxy4u: Ocb mod, npo Kozao 1 2oeopus: Tol, wo tde 3a MHO, iCHysas nepedo MHOR, by8 paHiw 3a mMeHe. 3 (1020 MogHomMuU Mu 8cCi
npulHsanu — brnazolame 3a brniaezodame. 3akoH 6ye 0aHul Moticeem, briazolamp e ma icmuHa rpudiwia JYepe3s Icyca Xpucma.

Bamicmb [JocmoidHo: AHzen cnoegiwjae Bnazodamwuit: Ynctaa [iso, pagyvcsa. | 3HoBy kaxy: Papgyncsa. Teii CuH Bockpec
TPUOHEBHWI i3 rpoby, i MeEPTBUX BO3OBUIHYB BiH; NHOAWN, BECENITLCS.

Ipmoc (rnac 1): Ceitucs, cBiTuca, HoBun Epycanuve, cnasa 6o NocnogHsa Ha Tobi Boaciana. Pagin HuHI | Becenucs, CioHe. A 1w,
YucTas, kpacyvics, boropoguie, BOCTaHHAM POXAEHHS TBOTO.

MpuyacHun: Tino XpucTtoBe NpuiMiTh, Sykepena 6e3cMepTHOro CnoXuBiTb. Annnyst (x3).

3amicTb bnarocnoseH, xT0 nage B iM'a FocnogHe: XpUCTOC BOCKPEC i3 MEpPTBUX, CMEPTIO CMepTb MOAOoNaB, i TMM, WO B rpobax,
XUTTS OapyBas.

3amicTb Mu 6aunnm cBiTno icTuHHe: Xp1cToc BOCKPEC i3 MepTBMX, CMEPTIO CMepTb MOA0NAaB, | TUM, LWO B rpobax, XunTTa gapyBsas.

3amicTb Hexal cnoBHATLCA: XpUCTOC BOCKPEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMepPTb NOAOMaB, i TUM, WO B rpobax, xutta gapysas (x3).

BawmicTb byap im'a MocnogHe: XprcToc BOCKPEC i3 MEPTBUX, CMEPTIO CMepPTb NoAoNaB, i TUM, Lo B rpobax, XuTTs gapysas (x3).

1id yac sidnycmy “Xpucmoc eockpec” criisaembcsi 00UH pa3 (Ha npocmy menodito) 3amicms “Criasa Omuro...” Todi 3Hosy
cnisaembcsi Tpornap “Xpucmoc eockpec”, sk i Ha nodamky Jlimypeil, ane 3 0o0amkosuM 3aKiHYeHHsIM. XpUCTOC BOCKpeC i3 MepTBUX,
CMepTIO CMepTb NoAonas, i TUM, Wo B rpobax, XXuTta gapyBas (x3).
| Ham gapyBaB XUTTS Bi4He, MOKMOHAEMOCH MOro TPUAHEBHOMY BOCKPECiHHIO

THANK YOU VERY MUCH LWMPO BAM AAKYEMO

X Gratitudes to all our parishioners, guests, visitors and all people of the good will who by their kindness share time,
talents and treasures, volunteer and organize coffee-socials, make donations, knowingly and unknowingly for the other people
thoughtfully care and help our parish community, parishioners welcoming our guests and visitors, prayerfully participated at Holy Week
services and Easter Flowers donations projects, actively participate at different parish projects and programs, came and spent hours
cleaning inside the church and parish hall, looking after and graciously supporting our Christian, Catholic Church community! May the
Almighty God bless and abundantly reward your time, care and generosity! “Remember, O Lord, those who bear fruit doing good
works in Your holy churches and remembering the poor. Send down Your mercy upon all of us!”

(A Prayer from the Divine Liturgy of Saint John Chrysostom)

CONGRATULATIONS!!!

May the Almighty God bless in good health and salvation in many, happy and blessed years of life to Mr. Anthony
Huziak on his birthday (Apri 23), Mr. Gregory Bulat on his birthday (Apri 23), Mr. Ross Siebert on his birthday (Apri
24™), and all parishioners who celebrate Easter, their birthdays, heavely patron’s /saint's name-days, wedding
anniversaries and any other special anniversaries this week — Mnohaya i Blahaya Lita!

Dear Brothers and Sisters in Christ,
May Our Risen Lord and Savior Jesus Christ fill Your Christian hearts with hope, joy, light, peace and love
granting blessings and graces as we celebrate His Glorious Resurrection!
With Paschal joy, gratitude, blessings and prayers sincerely Yours in Risen Christ, Rev. Fr. Pavlo, Dob. Mariia, Nazariy and Veronica Myts
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NEWS and ANNOUNCEMENTS:
A WARM WELCOME TO OUR PARISHIONERS, GUESTS AND VISITORS WHO HAVE JOINED US IN THIS DIVINE LITURGY. THANK YOU FOR
PRAYING AND CELEBRATING EASTER WITH US AT THE CHUCH TODAY! Have a blessed Easter celebration!

PLEASE, REMEMBER TO PRAY FOR: yourselves, Most Reverend Bishop-Emeritus Severian Yakymyshyn, Lucy D., Janet F., Alex R.,
Volodymyr P., lvan L., Ray Saranchuk, Cameron V., Rose Ostopowich, Keyton A., Ric B., Rocio A., Kit C., Shirley C., Peter Dranchuk,
Olga Kuzyk, Anthony and Victoria Huziak, George and Mary Dashkewytch, Olga Romanyshyn, Myron Stec, Kay llnitski, Kalyna
Kociuba, William Shuya, Maria Pylypchuk, Bronie Huska, Peter Huska, Stanley and Roma Nowakowski (Bishop Ken’s parents),
Barbara and Vincent Pasternak, Dorothy Scott, Lorraine Turcotte, Dr. Nadia Popil, the Hillman Family, John and Ann Bulych, Rosa
Maria Santos, Anita N., Ron and Verna Shoemaker, Jonas and Anne, Alyssa and Adam, Mark and Asia, Karen Feniuk, Volodymyr
Melnyk and all members of our parish family and those who are not able to join actively in our community, your families, relatives,
friends; governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or studying, nursing and
senior homes, those seeking God’s answer to their prayers or those rejoicing with God’s answer; those celebrating birthdays and
anniversaries; those called to their eternal reward and for the family they leave behind; widows and widowers, orphans, homeless and
all people who have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep praying daily for vocations to the priesthood and
religious life. Remember to ask for special blessings to all Christian families! REMINDER for families of individuals, who are admitted to
hospital - If you or a family member is admitted to hospital and you wish to have a priest visit, please be sure to have someone call our
parish rectory office to make this request. Your pastor may have no other way of knowing that you are in hospital, as privacy
legislation. SPIRIT OF CHRISTIAN AWARENESS: Dear parishioners, if our brother / sister in Christ, who usually sits next to you, is not in the
Church today, please phone him / her and ask how he / she is doing. Let him or her know that our parish community misses this
brother or sister at the church very much and prays for them daily!

< We also pray for the people of Ukraine, that with the help of the Holy Spirit, they may obtain social peace, political harmony and
economic stability: Lord, hear us and have mercy.

+** Basic Guidelines for Reception of Holy Communion: You are a member of the Catholic Church (faithful of the Orthodox
churches are very welcome to receive Holy Communion); 2) You have participated in the Sacrament of Confession at least during the
Easter or Christmas seasons this past year if not more frequently; 3) You attend Divine Services regularly; 4) Your lifestyle is
consistent with the teaching of the Catholic Church; 5) You have kept the Liturgical fast — no food at least one hour prior to the Divine
Liturgy (water and medicine does not break the fast). 6) You have been in church from the beginning of the service, or at least heard
the Gospel. 7) To the best of your ability, you are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy
Communion, you are very welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that you would like to receive his blessing.

Pastoral and Sacramental Ministry:

Baptisms: by appointment.  Marriages: six months’ notice should be given to the parish priest, and he should be contacted
before any other arrangements are made. Reconciliation: on Sundays and Holy Days: before Liturgies and other days, by
appointment. Holy Communion: for the sick, by appointment, any time, Holy Unction (Anointing of the Sick): Those anticipating
surgery, hospitalization or treatments and who would Ilike to receive anointing (by appointment, any time)

Funerals and Memorials: by appointment. * Please, contact Fr. Pavlo if you want to have the Divine Liturgies celebrated in
your special (such as: In thanksgiving for favours received, the Infirm, General Intentions, the Deceased, Help of the Holy Spirit, for
the Travelers, etc.) intentions. If you need to meet with the parish priest, please, call or email in advance to arrange time and a day.

VIBRANT PARISH PRAYER: O Lord Jesus Christ, our Good MOIUTBA XMBOI NAPAG®II: Mocrioay Icyce Xpucre, MacTupio
Shepherd, as you once gathered lost sheep that they Zgaz  Hobpwii, sk konuck Tu NPUropHys 3abnykanmx oBeqok,
might hear Your voice and be your flock, so also g‘}:@ W06 BoHM nisHan Tilt ronoc i 6yny Teoim cTapom,
today graciously look down from heaven upon our PSEI2R  TaKi cbOroAHi mMaHbL Nackaso 3 HeGecHx BUCOT Ha
parish community, and send down on it your Holy Hawy ngpacbnq Ta 3ilWnn Ha Hgl TBoro__CBﬂToro ,El,yxg, u.Lo§ BOHAa

Spirit, that it might be a place to receive the joy of Your Good Gyna micuem nisHaxHs papocti lobpoi Hosuku. Ckpinnioi Hac

News. Strengthen us with your presence, and always gather us TBOEIO NPUCYTHICTIO Ta €AHal HaC KoXHOUacHo B monuTsi. flapyi

together in prayer. Grant us the spirit of serving others, so that in HaM Ayxa CryxiHHs 6kHEOMY, 06 y Halwil napadii KoXHMI mir

our parish all might encounter You, the merciful God. Bless our 3yctpitn Tebe, munoctueoro Bora. briarocnosn Haw AyXOBHMI
spiritual leaders with Your wisdom, and inspire us to generously npoBiA TBOeto MyAPICTIO i Aaid, WO HIXTO 3 HAC HE LIKOAYBAB Hi
give of our time, talents and treasure for the building up of Your Hacy, Hi TananTis, Hi MatepianbHux Aibp Ana posbynosn Tsoro

Kingdom. Unite us in peace and harmony, as befits Your LapcTea. €aHail Hac y Mupi Ta snarol, Wwob mu Bynu Teoeio

community of love. Instill in us a missionary spirit, and let our crinbHOTO MoBoBI. Beenn B HaC MiciliHoro Ayxa, Wob mMu cranu

parish community shine with the light of the Gospel, with prayer TUM CBITUIIOM €BaHTeNbCLKOTO CroBa, MoNuTBY | AOBPUX Ain, LWo

and good works, inviting all to share in the divine life, so that Your KN4€ KOXHOro A0 y4acTi B BoxecTaerHomy *uTTi, o6

Name, O Saviour, may be praised, together with Your eternal cnasunocs, Cnace, Teoe IM'A 3 6esHauansbHum Teoiv OTuem Ta

Father, and Your most-holy, good and life-giving Spirit. Amen. MPECBATMM, bnarmm i X1BOTBOPALMM TBOIM [lyXoM Hti, i

noBcsikYac, i Ha BikKM BiKiB. AMiHb.

«*  On behalf of our church family, assurance of our prayers and deepest sympathy are to Mr. Brian and Mrs. Iryna
Posthumus, their family members, relatives and friends! May our Lord and Saviour Jesus Christ place Brian’s deceised
grandmother Mrs. Gladis Thom’s soul in the place where all the saints abide, and may her memory be everlasting with the Lord and
our prayers! — Vichnaya Pamyat’ / Eternal Memory!

+*  BOX FOR USED CHURCH BULLETINS — since our Sunday bulletins contain Sacred Scripture readings & icons, they need to be
disposed of properly/respectfully after use. Please do not throw them into the garbage but recycle them after shredding if possible. In
order to assist with this request, we have provided a special box for used bulletins at the church entrance.

* A SPECIAL REQUEST: After each Divine Liturgy and every church service, please, keep silence in the House of the Lord as
some of the faithful are still praying at the church. As well. please, do not forget close all Liturgy and/or hymnbooks and return them to
their proper place. Also, please do not leave any church bulletins or any other material in the pews. Let each of us do our part to be
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true stewards of our parish church by helping to keep the church building
clean and neat. Thank you very much! Every parishioner is personally
responsible before God for our spiritual home-parish-church!

**  Volunteers for Sunday coffee socials and clean-ups are
needed — please continue putting your name on the calendar posted in the
church hall. If you can help out, please, let us know. Your help is truly
appreciated!

«*  BE A STEWARD: Have you ever wondered what more can you do to
help our parish-church? Here are some suggestions: Steward of property
security; Steward of grounds cleaning; Steward of cleaning church; Steward
of church linen; Steward of outreach; Steward of caring; Steward of prayer;
Steward of service. Quite often, our homebound or senior members, once
active in their younger years, want to find purpose in their senior years. It's
not only about doing but about “BEING” present to others! Please, feel very
welcome to participate in our church choir singing, reading of the Epistles
and others inspiring Bible texts, holding the candles during the Gospels
readings, processions, welcoming, parish cleaning, projects, etc.
VOLUNTEERS NEEDED: to help out with weekly cleaning in the church and
organizing of coffee social after the Divine Liturgy on Sundays, work-bees,
etc. If you can help out, please, let us know. Please, Contact Mrs. Yvonne
Crawford or Fr. Pavlo for more information. You will be amazed how
“BEING” can make a difference at our spiritual, parish life!

X If you have been looking for a good, Christian lady to live in a room of
your home and be a house-keeper - please, contact Elena.

A young family (with a little child) from Ukraine is looking to rent
for a reasonable price a room/suite in West Kelowna. If you can help or
now somebody who can help them, please, contact, parish office. Thank
you and may God bless you!

< FAITHFUL GIVING ... Please, remember that we never take a day
off or a vacation from God, or from our obligation to attend Divine Liturgy on
Sundays and Holy Days. When traveling, working, participating in
different sport’s tornaments, activities or studying, please, make sure
you check out the service schedule for the area churches at our
eparchial website: www.nweparchy.ca and attend the Divine Liturgy.
Remember as well, that while parishioners may be away and on vacation,
the parish-church is not. Expenses continue as they do throughout the year.
Please, remain consistent in your gifts to parish. Your weekly Sunday
offering is important to our financial well-being. If you are away, we
appreciate it when you forward your “make-up” donations. The financial
stability of the parish counts on regular Sunday contributions. Please,
continue to be supportive and generous! “Remember, O Lord, those who
bear fruit doing good works in Your holy churches and remembering the
poor. Send down Your me rcy upon all of us!” (Divine Liturgy of Saint John
Chrysostom)

**  Please, share to Kelowna Food Bank. A special box is located at
the church vestibule.

X8 Holy Resurrection Parish Easter dinner will be held after the
Divine Liturgy on Saturday, May 4™ in St. John’s Vianney Roman Catholic
parish hall. Please advise Mrs. Veronica Chernesky if attending as numbers
are required.

**  Rachel’s Corner: “All grace flows from mercy, .... Let no one doubt
concerning the goodness of God; even if a person’s sins were as dark as
night, God’s mercy is stronger than our misery. One thing alone is
necessary; that the sinner set ajar the door of his heart, be it ever so little, to
let in a ray of God’s merciful grace, and then God will do the rest.” - No.
1507 / Diary of Saint Faustina

Are you ready to open the door of your heart just enough to invite God
in so He can show you how His mercy is stronger than your post-abortive
pain? Join us on a Rachel’'s Vineyard™ Retreat and come alive again as
you are warmed by the rays of His healing mercy.
www.RachelsVineyardKelowna.com info@rachelsvineyardkelowna.com
250-762-2273  Like us on Facebook: Rachel’'s Vineyard Kelowna


http://www.nweparchy.ca/
http://www.rachelsvineyardkelowna.com/
mailto:info@rachelsvineyardkelowna.com

EASTER PASTORAL LETTER
OF HIS BEATITUDE SVIATOSLAV

Most Reverend Archbishops and Bishops,
Very Reverend and Reverend Fathers,
Venerable Brothers and Sisters in Monastic and Religious Life,
Dearly Beloved Laity in Christ of the Ukrainian Greek-Catholic
Church

Christ is Risen!

Let us rise at early dawn
And bring to our Master a hymn instead of myrrh,

[+ ] And we shall see Christ, the Sun of righteousness

S Who enlightens the life of all.
P Ode 5, Paschal Canon
0'.

lﬂl Beloved in Christ!

5l
Today heaven and earth, angels and men proclaim to the whole universe the most profound of all truths: Christ is risen! The
power of this salutation is felt by all of us, from the youngest to the oldest, as we respond: Truly, really, indeed Christ is risen! In all
languages, we solemnly proclaim this truth using the words of the Gospel for Pascha: “and we have seen his glory, glory as of the only
Son from the Father, full of grace and truth (Jn 1:14). We are all lifted up with unspeakable joy and are given new life through Christ’s
Resurrection—for He rises and lives in order that we too might live and rise in Him and with Him.

Let us rise at early dawn and bring to our Master a hymn instead of myrrh...

The radiance of the resurrection of the Sun of righteousness was first seen by the myrrh-bearing women in the darkness of a night
filled with disappointment, despair, and fear. With tears in their eyes, they carry myrrh for the deceased, worrying about whether
someone will be there to roll aside the great stone at the entrance to the tomb. Each one of us, having experienced the death and
funeral of someone close to us, can understand the pain in the hearts of the myrrh-bearing women as they go to bid a final farewell to
their Teacher. But lo, they come upon a different, unexpected reality. An angel in a white garment proclaims to them: “Do not be
alarmed. You seek Jesus of Nazareth, who was crucified. He has risen; he is not here. See the place where they laid him” (Mk 16:6).

Our Paschal Matins calls on us to “rise up,” that is, to awaken from sleep and be open to the Divine unexpected. To rise up means
to look out for that which is true, genuine, and authentic: look to recognize the Truth, look to not be fooled by that which is false and
deceitful; look to encounter the Risen One. His radiance reveals to us the truth about Himself, about that which is worthy of our efforts,
labours, and suffering, which is worthy of our action as Church, as a community and as an entire people. The truth that Christ is risen
is as real and certain as the fact that the sun will rise and the day will take the place of the night. The Resurrection of Christ as the Sun
of righteousness “enlightens life” for us. It shows us not only the true meaning of what the myrrh-bearing women were seeking but
also the meaning of every person’s life, suffering, and even death: we are created for resurrection in Christ and our life on earth is an
awakening to the expectation of this resurrection. Let the words of the Psalmist be our song in light of the Resurrection: “Oh sing to
the LORD a new song; sing to the LORD, all the earth! Sing to the LORD, bless his name; tell of his salvation from day to day” (Ps
96:1-2).

And we shall see Christ, the Sun of righteousness...

We live in a cultural world of fakery and untruth, of false commodities and deceptive ideologies. The age of post-truth is upon us.
Truth is, it would seem, manufactured according to an individual's private interests, “on special order,” with no connection to what is
actually happening in regards to entire nations, cultures, and individual persons.

For a person today, truth is ceasing to have value. Therefore, all Christians who believe that Christ is truly risen should ask
themselves: is truth still important for me? Is it possible that sometimes | neglect the truth because it is more comfortable for me to live
without it, to not be bothered by searching for it? Am | able to be truthful with myself about my own life and my shortcomings, or do |
attribute them to others and blame others for my own sins?

The environment we live in today, in the midst of “fakery and deceit,” is a veritable night for humanity and, essentially, the death
and burial of the human spirit. Without truth, humanity dies like a flower without the sun. The prophet Isaiah cautions against such evil,
saying: “Woe to those who call evil good and good evil, who put darkness for light and light for darkness, who put bitter for sweet and
sweet for bitter! Woe to those who are wise in their own eyes, and shrewd in their own sight!” (Is 5:20-21).

To celebrate Pascha, the Resurrection of our Lord, in the midst of such a night is to be a servant of Truth, a torch for the Sun of
righteousness—Christ, who enlightens our life. The example of the myrrh-bearing women is a call to us to search for the Risen
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Saviour. The myrrh which they carry to anoint the body of Jesus, laid in the tomb, is a symbol of our personal duty to search for truth
and move toward it, serve it, bear witness to it before the powerful of the world, even at the risk of our own life. Bearing witness to the
truth—this is the paschal calling of every Christian.

The Truth has its own power. It overcomes falsehood as triumphantly as Christ conquered death, as light dispels darkness, or the
sun drives out the remnants of the night. With the courage to live in truth, we can become witnesses to the power of Christ’s
Resurrection. It is a truth that must be shown with our very lives rather than defended merely with words, following the example of the
myrrh-bearing women, who persisted in their witness before the Apostles, even when these would not believe.

Who enlightens the life of all.

As a people, we often have experienced the murderous power of falsehood. We have been robbed and are still being robbed of
the truth about our past. False ideologies have been forced and are being forced upon us in order to destroy our present. In times of
pre-election campaigns, we have been the target of deception and are still being fooled, so as to rob us of our future. The war which
our nation is waging is, in reality, nothing less than a war against falsehood, lies, and all that they bring about in the lives of individuals
and society, in international relations, and in the very existence of the global community.

This is why the good news of Pascha-day is so important for us: Christ is truly risen! The teaching of our Lord and Saviour is for
us a beacon and a signpost. Indeed, the struggle against falsehood begins in the depth of the human heart. The chief Apostle Peter
wrote this appeal: “Having purified your souls by your obedience to the truth for a sincere brotherly love, love one another earnestly
from a pure heart, since you have been born again, not of perishable seed but of imperishable, through the living and abiding word of
God” (1 Pt 1:22-23).

Let us, therefore, live in the light of the Risen One, before whom no darkness or falsehood can stand. Let us believe in the truth
that is Christ and serve the truth in all spheres of human life—and Ukraine with its people will be invincible. Every initiative built on lies
will collapse, as it was with the Communist empire of evil. Let us build our nation on truth and justice, no matter how bitter and difficult
that may seem. The Risen Christ has the power to enlighten our life and raise us up to a new future.

Indeed today, in light of the authentic Truth that is Christ we must examine our past and, with trust in the Risen Saviour, we must
order our present. Precisely now, by the power of his victory against falsehood, we must build our future—one that is not illusionary,
dark, and sorrowful, but brilliant and joyful, in the fullness of life, which we have in the Lord.

Dear Brothers and Sisters in Christ! In this bright, joyful day | wish to greet you all with the Pascha of our Lord. May the light of
Christ, the Sun of Righteousness, enlighten all of you to responsible service of the truth and grant you courage and perseverance in
the face of dark and evil falsehood. To all of you, in Ukraine and throughout the world, | send you my heartfelt greeting together with
sincere prayers. To all the soldiers at the front lines and their families, to all refugees and to those who are on the occupied territories,
to all captives and prisoners for the sake of their conscience, to the young and old, to those in good and in poor health—I wish all of
you the joy of life that is grounded in the truth of God’s infinite love for us. | embrace you with fatherly love and send you my sincere
wishes for a blessed Easter feast, a tasty sharing of our traditional blessed egg, and a Paschal joy that is full of light.

The grace of our Risen Lord Jesus Christ, the love of God the Father, and the communion of the Holy Spirit be with you all.

Christ is risen! — Truly, He is risen!
+ SVIATOSLAV
Given in Kyiv at the Patriarchal Cathedral of the Resurrection of Christ,
on the Synaxis of the Archangel Gabriel,
April 8, 2019 A.D.

BEJNMMKOOHE MOCIAHHA
BJNTAXXKEHHILLOIO CBATOCIABA

BucokonpeocBsiLLeHHUM i NPeOoCBALWEHHUM BraguKam,
BCeCBITNIlNM, BCeYeCHIWUM i npenogo6bHUM oTuAM,
npenogoGHUM YeHUsIM | YepHULUSAM, oporum y XpucTi MupsiHam
YkpaiHcbKoi peko-KaTonuubkoi Liepksu
Xpucmoc sockpec!

Bid paHHb0O20 paHKy 4YyealiMo i, 3amicmb Mupa, ricHro npuHecim Brnaduui,
i Xpucma nobayumo — npasdu CoHue, W0 8CIM ummsi 0C8IMJItoE.
lMicHs 5 KaHoHy BockpecHoT yTpeHi

Hopori B Xpucri!

CborogHi HebGo i 3emnsi, aHrenu i nNoan NPOrosioLy0Tb HA BECb BCECBIT HAWMOBHILUMA BUSAB iCTUHKU: XpuUcToc Bockpec! Cuny
LbOro NpuBITaAHHSA BiAYyBa€ KOXEH i3 Hac, Big HalMONOALIOro 4O HancTapLoro, BignoBigayn: BOICTUHY, Hacnpaegi, A4incHO XpUcToc
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Bockpec! Ycima moBaMy MU L0 iCTUHY YPOUYUCTO CMOBILLAEMO CNoBaMm nacxarnbHOro €saHreniqa: «...i Mu cnaey noro 6a4unnm, — cnasy
€anHopoaHoro Big OTus, GnarogaTtTio Ta icTMHOK crnoBHeHoro» (IB. 1, 14). Yci My nmigHECeHi HEBUMOBHOK PagiCTio i OXMBMEHI
BockpeciHHam XpuctoBum — BiH 60 Bockpecae i xue ans Ttoro, wob xunu i Bockpecanu B Hbomy Ta pasom i3 Hum i mu.

Bid paHHb020 paHKy 4ysaliMo i, 3amicmb Mupa, rnicHo fnpuHecim Brnaduui. ..

CsanBo BockpecCiHHA CoHUSA MpaBau nepwmnmu nobaymnm XiHKM-MUPOHOCULi Cepea TEMPSIBU HOYi po3vapyBaHHS, 3HEBIPU i
cTpaxy. 3i cnbo3amMu Ha o4ax HeCyTb MUPO 4715t MOMEPSIOro i XXYPSTbCS, XTO iM BiAKOTUTb BENMKUI KaMiHb Bif BXoady Ao rpoby. KoxeH
i3 Hac, NepeXxmnBLLN CMepPTb i MOXOPOH 6NIM3bKOI 0COBKU, MOXKe 3pO3yMiTH, 3 AKMM Bonem y cepLi XXiHKM-MUPOHOCKULI MAYTb NPOBECTU B
OCTaHHIO NyTb cBoro Buutens. lMpoTe HaTpannsAwTb Ha iHWY, HeouikyBaHy iCTMHy. AHren y 6inomy opassi iM cnosiwae: «He
xaxanTtecs! Bu wykaete Icyca HasapsiHnHa, poan'atoro. BiH Bockpec, noro Hema TyT. Ocb Micue, ae rhoro 6ynm noknanuy» (Mp. 16, 6).

Hawa MNacxanbHa yTpeHs 3aknmkae Hac «4vyBaTu», TOBTO NPOKUHYTUCS 3i CHY i BiAKPUTMCA Ha HecnogiBaHe boxe. YyBaTtn TyT
O3Ha4dae 6yTu YyTnMBMMMK OO TOrO, WO € NpaBOMBUM, CMPaBXHIM Ta iCTUHHUMM: 4yBaTu, Wo6 nisHaTth ICTuHy; 4YyBaTtu, Wo6 He gatm
cebe ogoypuTtn TOMy, WO danblinMBe Ta OMaHNMBe; vYyBaTu, Wob 3ycTpitn Bockpecnoro. Woro csiiBo BUsIBNsiE HaMm npaegy npo cebe,
npo Te, YOro BapTi HaLi 3ycunns, npaus i cTpaxaaHHA, Yoro BapTe Hawe gaino sk Llepksu, rpomaam i Bcboro Hapogy. MNpaeaa, wo
XpUCTOC BOCKPEC, € TaKOK X OIMCHOI i NEBHOM, 9K i Te, WO COHLE 3iinae i HiY NoCTynNuThCs Micuem aHeBi. BockpeciHHa XpucTa, gk
CoHus npaBan, HaM «KUTTSA OCBITMOE» — MOKA3ye HaM He JULLIE CMPaBXHi 3MICT NOLIYKY MUPOHOCULb, @ W CEHC XUTTS, CTpaXaaHb i
HaBiTb CMEepPTi KOXHOI NIOOUHWU: MW COTBOPEHi ANs BOCKPECIHHA B XPUCTi | Halle 3eMHe XUTTS € YyBaHHSM-OYiKyBaHHSIM LbOro
BOCKPECIHHS. Xaln crnosa ncanmocniBus CTaHyTb HaLIOK nicHeto y cBiTni BockpeciHHA: «CniBante ocnogesi HOBY MicHIO, cniBavite
locnopgesi, ycs semne! CnisanTe Nocnogesi, 6r1arocnosiTh MOro im's; 3BilanTe AeHb Y AeHb noro cnaciHHa» (Mc. 96, 1-2).

...I Xpucma nobavyumo — npasdu CoHue...

Mwu >xmnBemo y CBITi KynbTypy denkiB i Henpaeau, danblWMBUX NPOAYKTIB i 06nyaHMX igeonorin. Hactana enoxa noctnpaeau,
KONM AINCHICTb Haye TBOPUTLCA ANA YUIXOCb NPUBATHUX IHTEPECiB, «Ha 3aMOBIIEHHS», HE3aneXxHo Big Toro, WO Hacnpasgi
BiAbyBaeTbCA 3 LiNMMy HapodamMu, KynbTypamu Ta NOOAMHOKMMM ocobamu.

MpaBaa ona cydacHoi MAMHU nepectae O6yTU UIHHICTIO. TOMYy KOXEH XPWUCTUSIHWH, SKWA BipuTb, WO XPUCTOC BOICTUHY
BOCKpEeC, NMoBWHEH cnuTatn cebe camoro: Yum iCTMHa Ans MeHe BaxnuBa? Yu, MOXIMBO, S OEKONMW HEXTy npaeaot, 60 MeHi
KOMOpTHiLLe XunTn 6e3 Hei, He TypbyBaTuca ii nowykom? Yum a BMito ckasaTu cobi npaBay Npo BNacHe XWUTTS i CBOI HeoMikK, a He
NPUNUCYIO X IHLWKWM i CKMAAK0 Ha iHLWKWX CBOI rpixm?

HuHilWHE cepepoBuLLe XNUTTA cepen «Nigpobok Ta obMaHy» € Hiydo Ona NAcTBa i, PaKTUYHO, BMUPAHHAM i NOrpebiHHAM
noacekoro ayxy. bo 6e3 npasam noavHa rvHe, sk KBiTka 6e3 coHus. Mpopok lcas Hanoymnsie Npo Take NMxo, Kaxy4un: «lope Tum, Wwo
310 gobpom 3ByTb a Jobpo - 3MoM; WO 3 NiTbMW pobnATb CBITNO, @ 30 CBiTNa - NiTbMYy; WO ripke pobnaTe COMOAKUM, a CONoAKe
ripkum! [ope TUM, XTO y CBOIX o4ax MyApi Ta nepen coboto cammmum po3ymHil» (Ic. 5, 20-21).

CeaTtkyBaTtu Nacxy, BockpeciHHa [ocnogHe, cepef Takoi HOuYi 03Havae 6yTu cnykuTtenem IcTuHu, ceitodem CoHUsi npaBan —
XpucTa, Wo ocBiTAe HaM XUTTH. Npuknaz XiHOK-MUPOHOCULb € 3aKMKOM [0 BCiX Hac LwykaTu Bockpecnoro Cnacutens. Mupo, ske
BOHMW HECYTb, WOO nomasaTtu Tifo noknageHoro o rpoby Icyca, — Le cMMBO HaWoro ocobucToro 060B’A3Ky LWyKaT Npaegy i Uty o
Hei, T CyXWTW i NpO Hei CBiAYMTW nepen MOryTHIMU CBITY LbOro, HaBiTb PU3MKYIOYM BAACHUM XUTTAM. CBiguntn iCTUHY — ue
nacxanbHe MOKIMKaHHS KOXXHOMO XpUCTUSIHUHA.

MpaBoa Mae BNacHy cuny, ska nepemarae OpexHIo Tak camo 3BUTSKHO, SIK XPUCTOC MofdonaB CMepTb, SiK CBITIIO yCyBae
TEMpPSBY, @ COHLUEe BUraHsde pewTkn Hodi. Konu matMmemo BigBary XuTu B npasfdi, TO CTaHemo cBigkamu cunu BockpeciHHA
XpucTtoBoro, nobaymMmo, wo ii Tpeda He Tak BOPOHUTK, AK, padlle, nokasdyBaTy BIACHUM XWTTSIM, 3@ NPUKIALOM MUPOHOCUUb, SIKi
3aneBHANM anocToniB NPoO BOCKPECIHHSA Icyca, HaBiTb KONW Ti He NHANMU BipMw.

...lJo ecim xxummsi oceimritoe

Mwu, sk Hapog, JacTo BigvyBaemo Ha cobi BOMBYY cuny HenpaBau. Y Hac Kpanu i gani kpagyTe npaegy Npo Halle MUHYMe.
Ham Hakuganu i gani HakngaTe dhanbLluunBi igeonorii, wob 3pyiHyBaTh Halle cborogeHHs. Hac obmaHoBanu i gani o6gyproloTs y vYac
nepeaBmMbopunx nNeperoHis, WOO ykpacTn Hawe manbyTHe. BiHa, siky Bede Hall HapoA, HacnpaBhi € BiIHOK 3 HiYMM iHWKUM, K i3
HenpaBaoto, BpexHelo Ta BCiM, OO YOro BOHA MPU3BOAWTb Y XUTTI NIOAWHMW | CYCNINbCTBA, Y MiXAEp)KaBHUX BIOHOCMHAX i B CaMOMy
iCHyBaHHi CBiTOBOI CMiNbHOTH.

Ocb YoMy TakMMm BaXNMBMM ANs Hac € GnarosicT y AeHb [lacxu: Xpuctoc BoicTMHY Bockpec! Hayka Haworo locnopa i
Buutens € ansa Hac ceitunom i goporoekaszom. Amxke 6opoTbba 3 HEMpPaBAOK NOYMHAETLCA B rMMOMHI Noacbkoro cepus. BepxoBHuin
anocton leTpo 3aknukas: «O4MCTMBLUM NOCAYyXOM NpaBau Ayuwi Bawi Ans 6paTtHboi HenuuemipHoi niobosu, NobiTe rapaye oauH
OLIHOTO LWMPUM cepLeM, BipOMKEHI HAHOBO He 3 TNIHHOIO HACiHHSA, a 3 HETNIHHOro: cnoBoM boxum xusum i BidHnmy» (1 MT. 1, 22-23).

Kusimo, omxe, y cBiTni Bockpecrnoro, nepen AkMM XO4Ha TempsBa i HenpaBga He MOXyTb BCTosATMCS. Bipmo B XpuctoBy
iCTUHY i cnyxXiMo npaBgi B ycix cdepax NAcbKOro Xutta — i YkpaiHa, ii Hapog 6yayTe HenepeMoxHi. Ycsake aino, wo 36ygosaHe Ha
BpexHi, 3aBanuTbCS, AK Lie KONUCb CTanocs 3 KOMYHICTUYHOO iMnepieto 3na. byaynmo Hawy aepxaBy Ha iCTUHI Ta npasgi, Xo4 6u
SIKOO FIPKOIO | BaXKKOK BOHa HaM Buaasanacs. Bockpecnuin XpucToc mMae cuny OCBIiTUTW Halle XUTTS Ta BOCKPECUTU Hac A0 HOBOrO
ManbyTTs.
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Came cborogHi y CBiTNi cnpaBXHbOi ICTUHM-XpucTa Ham Tpeba nisHaBaTM CBOE MUHYSE i 3 JOBIpO0 4O BOCKPECHOro
Cnacutens BnopsakoByBaTu cBoe TenepilHe. Came Tenep cunoto Voro nepemoryt Hag 6pexHeto GyayiMo CBOE MaiibyTHE — He
npuMmapHe, TEMHE Y1 CyMHe, a NPOCBITNEHe i paficHe, y NOBHOTI XUTTS, dke Maemo B ["ocnogai.

Hopori B Xpucti 6patTtsa i cectpu! Y uen cBitnun, pagicHWA aeHb nparHy npueiTatv Bcix Bac i3 lNMacxot ocnogHboto. Hexan
cBiTno Xpucrta — CoHUs npaean — NPOCBiYYe KOXHOIO 3 Bac A0 BiAMOBIiAaNbHOIO CNyXiHHS iCTMHI Ta Aae BaM BigBary i BUTpMBarnicTb
nepen TeMHoO OpexHel NykaBoro. YciMm, B YKpaiHi 1 Ha MOCENeHHAX CYLUM, 3acunak CBOi LWMPi MOMUTBMU i CepaeydHi BiTaHHS.
Hawwum BoOiHaMm, WO Ha nepedoBid, Ta iXHIM CiM’AM, BUMYLLIEHO nepeceneHnm ocobam i MeLUKaHUAM OKYMOBaHWX TEepUTOpIMN,
MOMOHEHUM i B’A3HAM CYMMiHHS, MOSIOOUM i CTapLUMM, 340POBUM i HEMIYHUM — KOXHOMY 3 Bac Bakato pafocCTi XUTTH, NOCTABMEHIN Ha
npaeai npo boxy 6e3amexHy nwbos oo Hac. Obimalo Bac GaTbKiBCbkOK MOOOB’H0 i Wupo Baxar Bam GrnarocnoBeHHUX BenukoaHix
CBSIT, CMa4YHOro CBSAYEHOro LS Ta CBITNOI nacxanbHOoI pagocTi!

Bnarogate Bockpecrnoro Nocnoga Hawworo Icyca Xpucta, ntobos bora OTus i npudacta Ceatoro [yxa Hexan OyayTb 3 ycima
Bamu!

Xpucmoc eockpec! BoicmuHy eockpec!
1 CBATOCIAB

HaHo B Kuesi, npwu MNaTtpiapwomy cobopi BockpeciHHa XpucToBoro,
y AeHb Cobopy apxaHrena [aBspwina,
8 kBiTHS 2019 poky Boxoro

Chancery Office
Eparchy of New Westminster

PASTORAL LETTER OF THE MOST REVEREND KEN NOWAKOWSKI,
BISHOP OF NEW WESTMINSTER ON THE OCCASION OF THE FEAST OF THE
RESURRECTION OF OUR LORD 2019
Dear Sisters and Brothers in Christ!

Christ is Risen!

1N
/A

We have come to the end of our Lenten journey and completed the Great Fast.
During Holy Week we have tried to follow Jesus on his way of the Cross. As we
listened to the Passion story maybe we told ourselves that, unlike most of the
Apostles, we would have followed Jesus to the very end. In actual fact, but for
hindsight we too would have been traumatized by His arrest, trial, torture and
crucifixion. We too would have thought about all that we had given up to follow the
Lord and now had nothing to go back to. Maybe we would have thought about
keeping our heads low in order to avoid arrest and possibly suffer a similar fate. And
on Sunday morning would we have had the courage to go to the tomb? Only a handful
of his female followers did, because for them it was the right thing to do, no matter
what! As there was no time to prepare the body of Jesus for burial before the Sabbath, at first light after the Sabbath they rose and
went to the tomb to fulfill the burial duties for Him...

We can only imagine the shock and surprise, the depth of emotion and disbelief at finding the tomb empty, the suspicion and even
anger at the thought that someone might have stolen His precious body. But when they were told “He is risen!” their emotion slowly
turned into realization, understanding and joy: “Oh, this is what He said would happen!” So, they ran to tell the others to let them know
what they saw and heard. And, of course, they encountered skepticism and doubt, even though it was what Jesus had foretold.

We encounter that same skepticism and doubt still today when we speak of our Lord’s Resurrection, but we are compelled to share
the good news that “Christ is risen!” nonetheless. Faced with doubt, the devout women did not stop bearing witness to the
Resurrection. We are called to do the same. Let us, therefore, proclaim it with conviction and determination, and let not only what we
say but what we do show that we are truly disciples of the Risen Lord.

Let us rejoice that Christ is Risen from the dead and by His death he has conquered death and to those in the tombs giving life!
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Christ is Risen! Indeed He is Risen!
May the blessings of the Risen Lord be with all of you!

+Ken (Nowakowski)
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Bequests and Wills: Leaving a bequest is a process of giving a donation through your will. It is simply a distribution from your estate

to a charitable organization through your last will and testament. It can be as small or as large a donation as you wish. It is important

that you talk to your lawyer about the process.

In your kindness please remember Resurrection of Jesus Christ Ukrainian Catholic Parish in Penticton, BC and Dormition of the

Mother of God Ukrainian Catholic Church in Kelowna, BC in your bequests and wills. If anyone wishes to make such a bequest in their

will, the following clause may be included or added to a will: "I give, devise, and bequeath to Dormition of the Mother of God Ukrainian

Catholic Church at 1091 Coronation Avenue, Kelowna, BC V1Y 7A8

Penticton, BC, the sum of $ (or

pastoral ministry.”

Floral /

marie@earthlycreations.net

2630 Pandosy St. 250861 5825
Kelowna B.C. V1Y 1V6 el

gMEMORML

1 LIFE WELL CELEBRATED' |

TERANCE CODERRE

Assistant Manager - Funeral Director
0 250-762-2299 | F 250-862-9544
terance.coderre@sci-us.com

FIRST MEMORIAL FUNERAL SERVICES
1211 Sutherland Ave, Kelowna, British Columbia V1Y 5Y2
www.firstmemorialfuneralkelowna.com

or to Resurrection of Jesus Christ Ukrainian Catholic Parish in

% of my estate), to be used for the benefit of the church/parish and it's needs and
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